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Zusammensetzung des Verwaltungsrats der Europäischen Patentorganisation (Stand: Juni 2021) 

Composition of the Administrative Council of the European Patent Organisation (as at June 2021) 
Composition du Conseil d'administration de l'Organisation européenne des brevets (situation : juin 2021) 

 

 Vorsitz 
Chair 
Présidence 

Stellvertretender Vorsitz 
Deputy Chair 
Vice-Présidence   

 

 Mr Josef Kratochvíl, President, Industrial 
Property Office of the Czech Republic 

Ms Borghildur Erlingsdóttir, Director General, 
Icelandic Patent Office 

 

 

 Mitgliedstaat 
Member state  
État membre 

Vertreter/in 
Representative 
Représentation 

Stellvertreter/in 
Alternate representative 
Suppléance 

AL Albanien Albania Albanie Ms Ledina Beqiraj, Director General, General 
Directorate of Industrial Property 

Ms Rudina Bollano, Director of Examination 
Directorate, General Directorate of Industrial Property 

AT Österreich Austria Autriche Frau Mariana Karepova, Präsidentin, 
Österreichisches Patentamt 

Frau Raphaela Tiefenbacher, Kommissärin für 
Internationale Beziehungen, Österreichisches 
Patentamt 

BE Belgien Belgium Belgique M. Jérôme Debrulle, Conseiller général, Office de la 
Propriété Intellectuelle, Service Public Fédéral 
Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie 

M. Geoffrey Bailleux, Conseiller, Office de la 
Propriété Intellectuelle, Service Public Fédéral 
Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie 

BG Bulgarien Bulgaria Bulgarie Mr Petko Nikolov, President, Patent Office of the 
Republic of Bulgaria 

Ms Ofelia Kirkorian-Tsonkova, Vice-President, 
Patent Office of the Republic of Bulgaria 

CH Schweiz Switzerland Suisse Mme Catherine Chammartin, Directrice, Institut 
Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Herr Alban Fischer, Vizedirektor und Leiter der 
Patentabteilung, Eidgenössisches Institut für 
Geistiges Eigentum 

CY Zypern Cyprus Chypre Ms Stalo Papaioannou, Senior Officer of Registrar of 
Companies and Official Receiver, Ministry of Energy, 
Commerce and Industry 

Ms Soteroula Tsokou, Officer, Department of 
Registrar of Companies and Official Receiver, 
Ministry of Energy, Commerce and Industry 

CZ Tschechische 
Republik 

Czech 
Republic 

République 
tchèque 

Mr Josef Kratochvíl, President, Industrial Property 
Office of the Czech Republic 

Ms Svĕtlana Kopecká, Director of the International 
Department, Industrial Property Office of the Czech 
Republic 

DE Deutschland Germany Allemagne Herr Christian Wichard, Ministerialdirigent, 
Bundesministerium der Justiz und für 
Verbraucherschutz 

Frau Cornelia Rudloff-Schäffer, Präsidentin, 
Deutsches Patent- und Markenamt 

DK Dänemark Denmark Danemark Mr Sune Stampe Sørensen, Director General, 
Danish Patent and Trademark Office 

Mr Flemming Kønig Mejl, Head of International 
Secretariat, Danish Patent and Trademark Office 

EE Estland Estonia Estonie Mr Margus Viher, Director General, Estonian Patent 
Office 

Ms Elle Mardo, Head of the Patent Department, 
Estonian Patent Office 

ES Spanien Spain Espagne Mr José Antonio Gil Celedonio, Director General, 
Spanish Patent and Trademark Office 

Ms Marta Millán González, Director of International 
Relations and Legal Coordination Department, 
Spanish Patent and Trademark Office   

FI Finnland Finland Finlande Mr Antti Riivari, Director General, Finnish Patent and 
Registration Office 

Mr Jorma Hanski, Director, Patents and Trademarks, 
Finnish Patent and Registration Office 

FR Frankreich France France M. Pascal Faure, Directeur général, Institut National 
de la Propriété Industrielle (INPI) 

M. Philippe Cadre, Directeur de la propriété 
industrielle, Institut National de la Propriété 
Industrielle (INPI) 

GB Vereinigtes 
Königreich 

United 
Kingdom 

Royaume-Uni Mr Tim Moss, Chief Executive and Comptroller 
General, Intellectual Property Office 

Mr David Holdsworth, Deputy CEO and Director of 
Operations, Intellectual Property Office  

GR Ellas Ellas Ellas Mr Panagiotis Kanellopoulos, Director General, 
Hellenic Industrial Property Organisation (OBI) 

Ms Catherine Margellou, Deputy Director General & 
Legal Support, Industrial Property Organisation (OBI) 

HR Kroatien Croatia Croatie Ms Ljiljana Kuterovac, Director General, State 
Intellectual Property Office of the Republic of Croatia 

Ms Tanja Milovíc, Acting Deputy Director General, 
State Intellectual Property Office of the Republic of 
Croatia 

HU Ungarn Hungary Hongrie Mr Gyula Zoltán Pomázi, President, Hungarian 
Intellectual Property Office 

Ms Dóra Gyetvainé Virág, Vice-President for 
Technical Affairs, Hungarian Intellectual Property 
Office 

IE Irland Ireland Irlande Mr Gerard Barrett, Controller, Intellectual Property 
Office of Ireland 

Ms Claire O'Reilly, Head of Finance and Customer 
Services, Intellectual Property Office of Ireland 

IS Island Iceland Islande Ms Borghildur Erlingsdóttir, Director General, 
Icelandic Patent Office 

Ms Elfa Íshólm Ólafsdóttir, Head of Finance and 
Operations, Icelandic Patent Office 
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 Mitgliedstaat 
Member state  
État membre 

Vertreter/in 
Representative 
Représentation 

Stellvertreter/in 
Alternate representative 
Suppléance 

IT Italien Italy Italie Mr Mauro Masi, Delegate for Intellectual Property, 
Directorate General for Global Affairs, Ministry of 
Foreign Affairs 

Mr Antonio Lirosi, Director General, Directorate 
General for the Protection of Industrial Property - 
Italian Patent and Trademark Office, Ministry of 
Economic Development 

LI Liechtenstein Liechtenstein Liechtenstein Frau Ute Hammermann, Abteilungsleiterin, 
Immaterialgüterrecht, Amt für Volkswirtschaft 

Herr Panagiotis Potolidis-Beck, Leiter, Abteilung 
Wirtschaft und Entwicklung, Amt für Auswärtige 
Angelegenheiten 

LT Litauen Lithuania Lituanie Ms Irina Urboné, Director, State Patent Bureau of the 
Republic of Lithuania 

Ms Dovilė Tebelškytė, Head, Law and International 
Affairs Division, State Patent Bureau of the Republic 
of Lithuania 

LU Luxemburg Luxembourg Luxembourg Mme Iris Depoulain, Chargée de la direction, Office 
de la propriété intellectuelle, Ministère de l'Économie  

M. Claude Sahl, Chef du secteur "Législation", Office 
de la propriété intellectuelle, Ministère de l'Économie  

LV Lettland Latvia Lettonie Ms Līga Lārmane, Director, Examination of 
Inventions, Patent Office of the Republic of Latvia 

Mr Arvis Grīnbergs, Deputy Director Legal and 
Administrative Department, Patent Office of the 
Republic of Latvia 

MC Monaco Monaco Monaco M. Jean-Pierre Santos, Chef de Division, Division de 
la Propriété Intellectuelle, Direction de l'Expansion 
Économique 

Mme Isabelle Browarny, Responsable du système 
d'information, Division de la Propriété Intellectuelle, 
Direction de l'Expansion Économique 

MK Nord-
mazedonien 

North 
Macedonia 
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Nord 

Mr Goran Gerasimovski, Director, State Office of 
Industrial Property 

Ms Luljeta Deari, Head of IT, State Office of 
Industrial Property 

MT Malta Malta 

 

Malte Mr Godwin Warr, Director General, Commerce 
Department, Comptroller of Industrial Property, 
Ministry for the Economy, Investment and Small 
Business 

Mr Matthew Pisani, Director, Industrial Property 
Registrations, Commerce Department, Ministry for the 
Economy, Investment and Small Business 

NL Niederlande Netherlands Pays-Bas Mr Derk-Jan De Groot, Director, Netherlands Patent 
Office  

Mr Paul Van Beukering, Unit Manager, Ministry of 
Economic Affairs 

NO Norwegen Norway Norvège Ms Kathrine Myhre, Director General, Norwegian 
Industrial Property Office 

Mr Jostein Sandvik, Director, Legal and International 
Affairs, Norwegian Industrial Property Office 
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President, International Cooperation Division, Patent 
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Patent Sector, Intellectual Property Office of the 
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SE Schweden Sweden Suède Mr Peter Strömbäck, Director General, Swedish 
Patent and Registration Office 

Ms Marie Eriksson, Head of Legal Affairs, Patent 
Department, Swedish Patent and Registration Office 

SI Slowenien Slovenia Slovénie Mr Vojko Toman, Director, Slovenian Intellectual 
Property Office  

Ms Helena Zalaznik, Head of Patent and SPC 
Section, Slovenian Intellectual Property Office 

SK Slowakei Slovakia Slovaquie Mr Matúš Medvec, President, Industrial Property 
Office of the Slovak Republic 

Mr Emil Žatkuliak, Head, International Affairs 
Department, Industrial Property Office of the Slovak 
Republic 

SM San Marino San Marino Saint-Marin Ms Silvia Rossi, Director, State Office for Patents 
and Trademarks  

Mr Bruno Cinquantini, Advisor, Secretariat of State 
for Industry, Handcraft and Commerce, State Office 
for Patents and Trademarks 

TR Türkei Turkey Turquie Mr Habip Asan, President, Turkish Patent and 
Trademark Office 

Mr Salih Bektaş, Head of Patent Department, 
Turkish Patent and Trademark Office 
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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
9. Juni 2021 über als Video-
konferenz durchgeführte münd-
liche Verhandlungen vor der 
Eingangsstelle 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
9 June 2021 concerning oral 
proceedings by videoconference 
before the Receiving Section 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 9 juin 2021, relative à la tenue 
de procédures orales sous forme 
de visioconférence devant la 
section de dépôt 

Der Präsident des Europäischen 
Patentamts, gestützt auf die 
Artikel 10 (2) a) und 116 des Europäi-
schen Patentübereinkommens (EPÜ), 
beschließt:  

 The President of the European Patent 
Office, having regard to 
Articles 10(2)(a) and 116 of the 
European Patent Convention (EPC), 
has decided as follows:  

 Le Président de l'Office européen des 
brevets, vu les articles 10(2)a) et 116 
de la Convention sur le brevet 
européen (CBE), décide :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Als Videokonferenz durchgeführte 
mündliche Verhandlungen vor der 
Eingangsstelle 

 Oral proceedings by 
videoconference before the 
Receiving Section 

 Tenue de procédures orales sous 
forme de visioconférence devant la 
section de dépôt  

(1) Mündliche Verhandlungen vor der 
Eingangsstelle nach Artikel 116 (2) 
EPÜ sind als Videokonferenz durchzu-
führen. Der Anmelder und sein Vertre-
ter können von unterschiedlichen Orten 
aus per Fernverbindung an der als 
Videokonferenz durchgeführten münd-
lichen Verhandlung teilnehmen.  

 (1) Oral proceedings before the 
Receiving Section in accordance with 
Article 116(2) EPC are to be held by 
videoconference. The applicant and its 
representative may connect to the oral 
proceedings by videoconference from 
different locations.  

 (1) Les procédures orales devant la 
section de dépôt prévues à 
lʹarticle 116(2) CBE sont tenues sous 
forme de visioconférence. Le 
demandeur et son mandataire peuvent 
se connecter depuis des lieux différents 
à la procédure orale tenue sous forme 
de visioconférence.  

(2) Ungeachtet des Absatzes 1 können 
mündliche Verhandlungen in den 
Räumlichkeiten des Europäischen 
Patentamts durchgeführt werden, ent-
weder auf Antrag des Anmelders oder 
auf Veranlassung der Eingangsstelle, 
wenn ernsthafte Gründe gegen eine 
Durchführung der mündlichen Verhand-
lung als Videokonferenz sprechen. Wird 
ein Antrag auf mündliche Verhandlung 
in den Räumlichkeiten des Europäi-
schen Patentamts abgelehnt, werden 
dem Anmelder die Gründe dafür mitge-
teilt; eine solche Ablehnung ist nicht 
separat mit der Beschwerde anfechtbar.  

 (2) Notwithstanding paragraph 1, oral 
proceedings may be held on the 
premises of the European Patent 
Office, either at the request of the 
applicant or at the instigation of the 
Receiving Section, if there are serious 
reasons against holding the oral 
proceedings by videoconference. If a 
request to hold oral proceedings on the 
premises of the European Patent Office 
is refused, the applicant will be 
informed of the reasons; such a refusal 
is not separately appealable.  

 (2) Nonobstant le paragraphe 1, une 
procédure orale peut être tenue dans 
les locaux de l'Office européen des 
brevets soit sur requête du demandeur, 
soit à l'initiative de la section de dépôt, 
si des motifs sérieux s'opposent à la 
tenue de la procédure orale sous forme 
de visioconférence. Si une requête 
visant à la tenue d'une procédure orale 
dans les locaux de l'Office européen 
des brevets est rejetée, le demandeur 
est informé des motifs du rejet, lequel 
ne peut pas faire l'objet d'un recours 
indépendant.  

(3) Eine als Videokonferenz durchge-
führte mündliche Verhandlung und eine 
in den Räumlichkeiten des Europäi-
schen Patentamts abgehaltene münd-
liche Verhandlung sind gleichwertig.  

 (3) Oral proceedings by 
videoconference are equivalent to oral 
proceedings held on the premises of 
the European Patent Office.  

 (3) Les procédures orales organisées 
sous forme de visioconférence sont 
équivalentes à celles qui sont tenues 
dans les locaux de l'Office européen 
des brevets.  

(4) Als Ort der mündlichen Verhandlung 
gilt der Ort, an dem die Eingangsstelle 
konstituiert ist.  

 (4) The venue of the oral proceedings 
will be deemed to be the location where 
the Receiving Section is set up.  

 (4) Le lieu où la section de dépôt a été 
constituée sera considéré comme le 
lieu où se tient la procédure orale.  
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Artikel 2  Article 2  Article 2 

Einreichung von Unterlagen in als 
Videokonferenz durchgeführten 
mündlichen Verhandlungen 

 Submissions during oral 
proceedings by videoconference 

 Présentation de moyens lors d'une 
procédure orale tenue sous forme de 
visioconférence  

In einer als Videokonferenz durchge-
führten mündlichen Verhandlung vor 
der Eingangsstelle sind Unterlagen 
anhand von elektronischen Kommuni-
kationsmitteln nach Maßgabe des 
Beschlusses des Präsidenten des Euro-
päischen Patentamts vom 13. Mai 2020 
über die Einreichung von Unterlagen 
bei telefonischen Rücksprachen und als 
Videokonferenz durchgeführten Rück-
sprachen und mündlichen Verhand-
lungen (ABl. EPA 2020, A71) 
einzureichen. Unterlagen sind an die 
von der Eingangsstelle bekanntgege-
bene E-Mail-Adresse zu übermitteln.  

 During oral proceedings by 
videoconference before the Receiving 
Section, documents are to be filed by 
means of electronic communication in 
accordance with the decision of the 
President of the European Patent Office 
dated 13 May 2020 concerning the filing 
of documents during telephone 
consultations and during interviews and 
oral proceedings held by 
videoconference (OJ EPO 2020, A71). 
Documents must be sent to the email 
address indicated by the Receiving 
Section.  

 Pendant une procédure orale tenue 
sous forme de visioconférence devant 
la section de dépôt, tout document doit 
être produit par des moyens de 
communication électronique, 
conformément à la décision du 
Président de l'Office européen des 
brevets, en date du 13 mai 2020, 
relative au dépôt de documents au 
cours d'entretiens téléphoniques et lors 
d'entrevues et de procédures orales 
organisées sous forme de 
visioconférence (JO OEB 2020, A71). 
Les documents doivent être envoyés à 
l'adresse électronique indiquée par la 
section de dépôt.  

Artikel 3  Article 3  Article 3 

Technische Probleme  Technical problems  Problèmes techniques  

Verhindern technische Probleme, dass 
die als Videokonferenz durchgeführte 
mündliche Verhandlung im Einklang mit 
den Rechten des Anmelders nach den 
Artikeln 113 und 116 EPÜ durchgeführt 
wird, und können diese während der 
Videokonferenz nicht ausgeräumt wer-
den, so erlässt die Eingangsstelle eine 
neue Ladung zur mündlichen Verhand-
lung.  

 If technical problems preventing the oral 
proceedings by videoconference from 
being conducted in accordance with the 
applicant's rights under Articles 113 and 
116 EPC cannot be overcome during 
the videoconference, the Receiving 
Section will issue a new summons to 
oral proceedings.  

 Si, au cours d'une procédure orale 
tenue sous forme de visioconférence, il 
n'est pas possible de résoudre des 
problèmes techniques qui empêchent la 
conduite de cette procédure dans des 
conditions conformes aux droits du 
demandeur tels qu'ils découlent 
des articles 113 et 116 CBE, la section 
de dépôt émet une nouvelle citation à 
une procédure orale.  

Artikel 4  Article 4  Article 4 

Nichterscheinen in einer als Video-
konferenz durchgeführten münd-
lichen Verhandlung 

 Non-attendance at oral proceedings 
by videoconference 

 Non-comparution à une procédure 
orale tenue sous forme de 
visioconférence  

Nimmt ein Anmelder aus anderen 
Gründen als wegen technischer Prob-
leme nicht per Fernverbindung an der 
als Videokonferenz durchgeführten 
mündlichen Verhandlung teil, so kann 
das Verfahren gemäß Regel 115 (2) 
EPÜ fortgesetzt werden.  

 If an applicant fails to connect to the 
oral proceedings by videoconference 
for reasons other than technical 
problems, the proceedings may 
continue in accordance with 
Rule 115(2) EPC.  

 Si un demandeur ne se connecte pas à 
la procédure orale par visioconférence 
pour des motifs autres que des 
problèmes techniques, la procédure 
peut être poursuivie conformément à 
la règle 115(2) CBE.  

Artikel 5  Article 5  Article 5 

Inkrafttreten  Entry into force  Entrée en vigueur 

Dieser Beschluss tritt am 1. Juli 2021 in 
Kraft. Er gilt für alle mündlichen Ver-
handlungen vor der Eingangsstelle, die 
an oder nach diesem Datum stattfinden 
sollen.  

 This decision enters into force on 
1 July 2021. It applies to all oral 
proceedings before the Receiving 
Section scheduled to take place on or 
after that date.  

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er juillet 2021. Elle s'applique à 
toutes les procédures orales devant la 
section de dépôt qui doivent avoir lieu à 
cette date ou ultérieurement.  

Geschehen zu München, 
am 9. Juni 2021 

 Done at Munich, 9 June 2021  Fait à Munich, le 9 juin 2021 

António CAMPINOS  António CAMPINOS  António CAMPINOS 

Präsident  President  Président 
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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
9. Juni 2021 über als Videokon-
ferenz durchgeführte mündliche 
Verhandlungen vor der Rechts-
abteilung 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
9 June 2021 concerning oral 
proceedings by videoconference 
before the Legal Division 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 9 juin 2021, relative à la tenue 
de procédures orales sous forme 
de visioconférence devant la 
division juridique 

Der Präsident des Europäischen 
Patentamts, gestützt auf die 
Artikel 10 (2) a) und 116 des Europäi-
schen Patentübereinkommens (EPÜ), 
beschließt:  

 The President of the European Patent 
Office, having regard to 
Articles 10(2)(a) and 116 of the 
European Patent Convention (EPC), 
has decided as follows:  

 Le Président de l'Office européen des 
brevets, vu les articles 10(2)a) et 116 
de la Convention sur le brevet 
européen (CBE), décide :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Durchführung mündlicher Verhand-
lungen vor der Rechtsabteilung als 
Videokonferenz 

 Oral proceedings by 
videoconference before the Legal 
Division 

 Tenue de procédures orales sous 
forme de visioconférence devant la 
division juridique 

(1) Mündliche Verhandlungen vor der 
Rechtsabteilung werden als Videokon-
ferenz durchgeführt.  

 (1) Oral proceedings before the Legal 
Division are to be held by 
videoconference.  

 (1) Les procédures orales devant la 
division juridique sont tenues sous 
forme de visioconférence.  

(2) Ungeachtet des Absatzes 1 können 
mündliche Verhandlungen in den 
Räumlichkeiten des Europäischen 
Patentamts durchgeführt werden, ent-
weder auf Antrag eines Beteiligten oder 
auf Veranlassung der Rechtsabteilung, 
wenn ernsthafte Gründe gegen eine 
Durchführung der mündlichen Verhand-
lung als Videokonferenz sprechen. Wird 
ein Antrag auf mündliche Verhandlung 
in den Räumlichkeiten des Europäi-
schen Patentamts abgelehnt, werden 
den Beteiligten die Gründe dafür mit-
geteilt; eine solche Ablehnung ist nicht 
separat mit der Beschwerde anfechtbar.  

 (2) Notwithstanding paragraph 1, oral 
proceedings may be held on the 
premises of the European Patent 
Office, either at the request of a party or 
at the instigation of the Legal Division, if 
there are serious reasons against 
holding the oral proceedings by 
videoconference. If a request to hold 
oral proceedings on the premises of the 
European Patent Office is refused, the 
parties will be informed of the reasons; 
such a refusal is not separately 
appealable.  

 (2) Nonobstant le paragraphe 1, une 
procédure orale peut être tenue dans 
les locaux de l'Office européen des 
brevets soit sur requête d'une partie, 
soit à l'initiative de la division juridique, 
si des motifs sérieux s'opposent à la 
tenue de la procédure orale sous forme 
de visioconférence. Si une requête 
visant à la tenue d'une procédure orale 
dans les locaux de l'Office européen 
des brevets est rejetée, les parties sont 
informées des motifs du rejet, lequel ne 
peut pas faire l'objet d'un recours 
indépendant.  

(3) Eine als Videokonferenz durchge-
führte mündliche Verhandlung und eine 
in den Räumlichkeiten des Europäi-
schen Patentamts abgehaltene münd-
liche Verhandlung sind gleichwertig.  

 (3) Oral proceedings by 
videoconference are equivalent to oral 
proceedings held on the premises of 
the European Patent Office.  

 (3) Les procédures orales organisées 
sous forme de visioconférence sont 
équivalentes à celles qui sont tenues 
dans les locaux de l'Office européen 
des brevets.  

(4) Als Ort der mündlichen Verhandlung 
gilt der Ort, an dem die Rechtsabteilung 
konstituiert ist.  

 (4) The venue of the oral proceedings 
will be deemed to be the location where 
the Legal Division is set up.  

 (4) Le lieu où la division juridique a été 
constituée sera considéré comme le 
lieu où se tient la procédure orale.  

Artikel 2  Article 2  Article 2 

Teilnahme von Beteiligten und 
Begleitpersonen 

 Participation of parties and 
accompanying persons 

 Participation des parties et des 
personnes les accompagnant 

Beteiligte, ihre Vertreter sowie Begleit-
personen der Beteiligten und Vertreter 
können von unterschiedlichen Orten 
aus per Fernverbindung an der Video-
konferenz teilnehmen, wenn die Zahl 
der zusätzlichen Teilnehmer die effizi-
ente Durchführung der mündlichen 
Verhandlung nicht beeinträchtigt.  

 Parties, their representatives and any 
persons accompanying the parties or 
representatives may connect to the 
videoconference from different locations 
on condition that the number of 
additional participants does not impair 
the efficient conduct of the proceedings.  

 Les parties et leurs mandataires, ainsi 
que toute personne qui les 
accompagne peuvent se connecter à la 
visioconférence depuis des lieux 
différents, à condition que le nombre de 
participants supplémentaires ne fasse 
pas obstacle au déroulement efficace 
de la procédure.  
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Artikel 3  Article 3  Article 3 

Einreichung und Übermittlung von 
Unterlagen in als Videokonferenz 
durchgeführten mündlichen Ver-
handlungen 

 Submissions and their transmission 
during oral proceedings by 
videoconference 

 Présentation et transmission de 
moyens lors d'une procédure orale 
tenue sous forme de visioconférence  

(1) In einer als Videokonferenz durch-
geführten mündlichen Verhandlung vor 
der Rechtsabteilung sind Unterlagen 
anhand von elektronischen Kommuni-
kationsmitteln nach Maßgabe des 
Beschlusses des Präsidenten des Euro-
päischen Patentamts vom 13. Mai 2020 
über die Einreichung von Unterlagen 
bei telefonischen Rücksprachen und als 
Videokonferenz durchgeführten Rück-
sprachen und mündlichen Verhandlun-
gen (ABl. EPA 2020, A71) einzurei-
chen. Die Unterlagen sind an die von 
der Rechtsabteilung angegebene E-
Mail-Adresse zu übermitteln.  

 (1) During oral proceedings by 
videoconference before the Legal 
Division, documents are to be filed by 
means of electronic communication in 
accordance with the decision of the 
President of the European Patent Office 
dated 13 May 2020 concerning the filing 
of documents during telephone 
consultations and during interviews and 
oral proceedings held by 
videoconference (OJ EPO 2020, A71). 
Documents must be sent to the email 
address indicated by the Legal Division.  

 (1) Pendant une procédure orale tenue 
sous forme de visioconférence devant 
la division juridique, tout document doit 
être produit par des moyens de 
communication électronique, 
conformément à la décision du 
Président de l'Office européen des 
brevets, en date du 13 mai 2020, 
relative au dépôt de documents au 
cours d'entretiens téléphoniques et lors 
d'entrevues et de procédures orales 
organisées sous forme de 
visioconférence (JO OEB 2020, A71). 
Les documents doivent être envoyés à 
l'adresse électronique indiquée par la 
division juridique.  

(2) In Verfahren vor der Rechtsabtei-
lung mit mehr als einem Beteiligten 
werden die von einem Beteiligten nach 
Absatz 1 eingereichten Unterlagen an 
die anderen Beteiligten per E-Mail an 
die in der Videokonferenz angegebene 
jeweilige E-Mail-Adresse übermittelt.  

 (2) Where there is more than one party 
to the proceedings before the Legal 
Division, documents submitted by one 
of the parties in accordance with 
paragraph 1 will be transmitted to the 
other parties by email to the email 
address specified by each of those 
parties during the videoconference.  

 (2) Lorsqu'il y a plusieurs parties à la 
procédure devant la division juridique, 
tout document soumis par l'une des 
parties conformément au paragraphe 1 
sera transmis aux autres parties par 
courrier électronique à l'adresse 
électronique indiquée par chacune de 
ces parties pendant la visioconférence.  

Artikel 4  Article 4  Article 4 

Technische Probleme  Technical problems  Problèmes techniques 

Verhindern technische Probleme, dass 
die als Videokonferenz durchgeführte 
mündliche Verhandlung im Einklang mit 
den Rechten der Beteiligten nach den 
Artikeln 113 und 116 EPÜ durchgeführt 
wird, und können diese während der 
Videokonferenz nicht ausgeräumt 
werden, so erlässt die Rechtsabteilung 
eine neue Ladung zur mündlichen Ver-
handlung.  

 If technical problems preventing the oral 
proceedings by videoconference from 
being conducted in accordance with the 
partiesʹ rights under Articles 113 and 
116 EPC cannot be overcome during 
the videoconference, the Legal Division 
will issue a new summons to oral 
proceedings.  

 Si, au cours dʹune procédure orale 
tenue sous forme de visioconférence, il 
nʹest pas possible de résoudre des 
problèmes techniques qui empêchent la 
conduite de cette procédure dans des 
conditions conformes aux droits des 
parties tels qu'ils découlent des 
articles 113 et 116 CBE, la division 
juridique émet une nouvelle citation à 
une procédure orale.  

Artikel 5  Article 5  Article 5 

Nichterscheinen in einer als Video-
konferenz durchgeführten mündli-
chen Verhandlung 

 Non-attendance at oral proceedings 
by videoconference 

 Non-comparution à une procédure 
orale tenue sous forme de 
visioconférence  

Nimmt ein Beteiligter aus anderen 
Gründen als wegen technischer Prob-
leme nicht per Fernverbindung an der 
als Videokonferenz durchgeführten 
mündlichen Verhandlung teil, so kann 
das Verfahren gemäß Regel 115 (2) 
EPÜ fortgesetzt werden.  

 If a party fails to connect to the oral 
proceedings by videoconference for 
reasons other than technical problems, 
the proceedings may continue in 
accordance with Rule 115(2) EPC.  

 Si une partie ne se connecte pas à la 
procédure orale par visioconférence 
pour des motifs autres que des 
problèmes techniques, la procédure 
peut être poursuivie conformément à la 
règle 115(2) CBE.  
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Artikel 6  Article 6  Article 6 

Inkrafttreten  Entry into force  Entrée en vigueur 

Dieser Beschluss tritt am 1. Juli 2021 in 
Kraft. Er gilt für alle mündlichen Ver-
handlungen vor der Rechtsabteilung, 
die an oder nach diesem Datum statt-
finden sollen.  

 This decision enters into force on 
1 July 2021. It applies to all oral 
proceedings before the Legal Division 
scheduled to take place on or after that 
date.  

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er juillet 2021. Elle s'applique à 
toutes les procédures orales devant la 
division juridique qui doivent avoir lieu à 
cette date ou ultérieurement.  

Geschehen zu München am 
9. Juni 2021 

 Done at Munich, 9 June 2021  Fait à Munich, le 9 juin 2021 

António CAMPINOS  António CAMPINOS  António CAMPINOS 

Präsident  President  Président 
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Mitteilung des Europäischen 
Patentamts vom 21. Juni 2021 
über im Europäischen Patent-
blatt veröffentlichte Angaben zu 
Euro-PCT-Anmeldungen, die die 
Erfordernisse der Regel 165 EPÜ 
erfüllen und zum Stand der 
Technik nach Artikel 54 (3) EPÜ 
gehören 

 Notice from the European Patent 
Office dated 21 June 2021 on the 
information published in the 
European Patent Bulletin 
concerning Euro-PCT 
applications fulfilling the 
requirements of Rule 165 EPC 
and comprised in the state of the 
art under Article 54(3) EPC 

 Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 21 juin 2021, relatif aux 
informations publiées au Bulletin 
européen des brevets 
concernant les demandes euro-
PCT remplissant les conditions 
de la règle 165 CBE et comprises 
dans l'état de la technique au 
sens de l'article 54(3) CBE 

Nach Artikel 153 (5) EPÜ in Verbindung 
mit Regel 165 EPÜ gehört eine Euro-
PCT-Anmeldung zum Stand der Tech-
nik nach Artikel 54 (3) EPÜ, wenn der 
Euro-PCT-Anmelder die Anmeldege-
bühr nach Regel 159 (1) c) EPÜ 
entrichtet und, falls die Euro-PCT-
Anmeldung nicht in einer Amtssprache 
des EPA veröffentlicht worden ist, eine 
Übersetzung eingereicht hat. Das 
bedeutet, dass eine Euro-PCT-Anmel-
dung nicht alle Erfordernisse für den 
Eintritt in die europäische Phase erfül-
len muss, um als kollidierende europäi-
sche Anmeldung nach Artikel 54 (3) 
EPÜ zu gelten. Nähere Informationen 
sind den Richtlinien für die 
Prüfung G-IV, 5.2 zu entnehmen.  

 Pursuant to Article 153(5) EPC, in 
conjunction with Rule 165 EPC, a Euro-
PCT application is included in the state 
of the art under Article 54(3) EPC if the 
Euro-PCT applicant has paid the filing 
fee under Rule 159(1)(c) EPC and, 
where the Euro-PCT application was 
not published in an official language of 
the EPO, filed a translation. This means 
that a Euro-PCT application does not 
need to fulfil all conditions for entry into 
the European phase in order to be 
considered a conflicting European 
application under Article 54(3) EPC. For 
further information, please see 
Guidelines, G-IV, 5.2.  

 Conformément à l'article 153(5) CBE 
ensemble la règle 165 CBE, une 
demande euro-PCT est incluse dans 
l'état de la technique au sens de 
l'article 54(3) CBE si le demandeur 
euro-PCT a acquitté la taxe de dépôt 
visée à la règle 159(1)c) CBE et, dans 
le cas où la demande euro-PCT n'a pas 
été publiée dans une langue officielle 
de l'OEB, s'il a produit une traduction. 
Cela signifie qu'il n'est pas nécessaire 
qu'une demande euro-PCT remplisse 
toutes les conditions d'entrée dans la 
phase européenne pour être 
considérée comme une demande 
européenne interférente au titre de 
l'article 54(3) CBE. Pour plus 
d'informations, il convient de consulter 
le point G-IV, 5.2 des Directives 
relatives à l'examen pratiqué à l'OEB.  

Das Europäische Patentblatt soll so 
angepasst werden, dass diese Euro-
PCT-Anmeldungen, die noch nicht in 
die europäische Phase eingetreten 
sind, aber in den Verfahren vor dem 
EPA dennoch als Stand der Technik 
gelten, aufgeführt werden. Dazu wird 
ein neuer Abschnitt I.2(2) mit dem Titel 
"Internationale Anmeldungen, die als 
Stand der Technik nach Regel 165 und 
Artikel 54 (3) EPÜ gelten" aufgenom-
men und der bisherige Abschnitt I.2 
"Internationale Anmeldungen, die nicht 
in die europäische Phase eingetreten 
sind, geordnet nach internationalen 
Veröffentlichungsnummern" umnum-
meriert zu Abschnitt I.2(1). Diese neue 
Struktur wird erstmals im Europäischen 
Patentblatt 34/2021 vom 
25 August 2021 angewendet.  

 The European Patent Bulletin is to be 
updated to identify those Euro-PCT 
applications that did not enter the 
European phase but are nonetheless 
considered as comprised in the state of 
the art in proceedings before the EPO. 
A new Section I.2(2), entitled 
"International applications considered 
as comprised in the state of the art 
under Rule 165 and Article 54(3) EPC", 
will be added and existing Section I.2, 
entitled "International applications not 
entering the European phase, arranged 
by international publication number", 
will be renumbered Section I.2(1). This 
new structure will first appear in 
European Patent Bulletin 
edition 34/2021, published on 
25 August 2021.  

 Le Bulletin européen des brevets va 
être mis à jour de sorte qu'il fasse 
apparaître les demandes euro-PCT qui 
ne sont pas entrées dans la phase 
européenne, mais qui sont néanmoins 
considérées comme comprises dans 
l'état de la technique dans les 
procédures devant l'OEB. Une nouvelle 
rubrique, portant la référence "I.2(2)" et 
intitulée "Demandes internationales 
considérées comme comprises dans 
l'état de la technique au sens de la 
règle 165 et de l'article 54(3) CBE", 
sera ajoutée et la rubrique I.2 existante, 
intitulée "Demandes internationales non 
entrées dans la phase européenne, 
classées selon les numéros de 
publication internationale", portera, 
après renumérotation, la 
référence "I.2(1)". Cette nouvelle 
structure figurera pour la première fois 
dans le Bulletin européen des 
brevets 34/2021 du 25 août 2021.  

Der Dienst für die bibliografischen 
Daten von EP-Dokumenten (EBD) 
bleibt davon unberührt.1  

 These changes do not affect the EP 
bibliographic data (EBD) service.1  

 Ces changements n'ont pas d'incidence 
sur le service Données bibliographiques 
EP (EBD).1  

 

  
1 epo.org/searching-for-patents/data/bulk-data-

sets/ebd_de. 
 1 epo.org/searching-for-patents/data/bulk-data-

sets/ebd. 
 1 https://epo.org/searching-for-patents/data/bulk-

data-sets/ebd_fr.html. 
 

https://www.epo.org/searching-for-patents/data/bulk-data-sets/ebd_de.html
https://www.epo.org/searching-for-patents/data/bulk-data-sets/ebd_de.html
https://www.epo.org/searching-for-patents/data/bulk-data-sets/ebd.html
https://www.epo.org/searching-for-patents/data/bulk-data-sets/ebd.html
https://epo.org/searching-for-patents/data/bulk-data-sets/ebd_fr.html
https://epo.org/searching-for-patents/data/bulk-data-sets/ebd_fr.html
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Mitteilung des Europäischen 
Patentamts vom 22. Juni 2021 
über die Aufnahme von Symbo-
len der Gemeinsamen Patent-
klassifikation auf dem Europäi-
schen Publikationsserver, im 
Europäischen Patentregister und 
im Europäischen Patentblatt  

 Notice from the European Patent 
Office dated 22 June 2021 
concerning the introduction of 
Cooperative Patent 
Classification symbols in the 
European Publication Server, 
European Patent Register and 
European Patent Bulletin  

 Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 22 juin 2021, concernant 
l'introduction des symboles de la 
classification coopérative des 
brevets dans le Serveur de 
publication européen, le Registre 
européen des brevets et le 
Bulletin européen des brevets 

Die am 1. Januar 2013 in Kraft getrete-
ne Gemeinsame Patentklassifikation 
(CPC) stellt eine Erweiterung der Inter-
nationalen Patentklassifikation (IPC) 
dar. Sie wird gemeinsam vom Europäi-
schen Patentamt und dem US-Patent- 
und Markenamt verwaltet und ist das 
weltweit ausgereifteste Klassifikations-
system für Patentdokumente. Die CPC 
ist als globales Klassifikationssystem 
anerkannt und wird von vielen nationa-
len Patentämtern rund um die Welt 
verwendet.  

 The Cooperative Patent 
Classification (CPC), which entered into 
force on 1 January 2013, is an 
extension of the International Patent 
Classification (IPC) system. Jointly 
managed by the European Patent 
Office and the United States Patent and 
Trademark Office, it is the most refined 
classification system for patent 
documents in the world. The CPC is 
recognised as a global classification 
system and is used by many national 
patent offices worldwide.  

 Le système de classification 
coopérative des brevets (CPC), qui est 
entré en vigueur le 1er janvier 2013, 
constitue une extension du système de 
classification internationale des 
brevets (CIB). Gérée conjointement par 
l'Office européen des brevets et l'Office 
des brevets et des marques des États-
Unis, la CPC est le système de 
classification des documents brevets le 
plus perfectionné au monde. De 
nombreux offices nationaux de brevets 
du monde entier utilisent la CPC, qui 
est reconnue en tant que système de 
classification mondial.  

Patentinformation trägt entscheidend 
zum technologischen Fortschritt bei. Da 
die CPC inzwischen von vielen Patent-
ämtern genutzt wird, deckt sie einen 
immer größeren Bestand an Patent-
dokumenten ab und hat sich zu einem 
leistungsstarken Recherchetool ent-
wickelt. Bisher wurden die den euro-
päischen Patentanmeldungen zuge-
wiesenen CPC-Symbole in das 
DOCDB-XML-Austauschprodukt des 
EPA und in Espacenet aufgenommen, 
nicht aber in die PDF-Dokumente der 
europäischen Patentanmeldungen (EP-
A-Veröffentlichungen) und europäi-
schen Patente (EP-B-Veröffentlichun-
gen) und auch nicht in das Europäische 
Patentregister oder das Europäische 
Patentblatt.  

 Patent information is key to fostering 
technological progress. With more 
patent offices using the CPC, CPC 
documentation coverage is improving 
significantly, and it has become a 
powerful tool for searching for patent 
documents. Until now, CPC symbols 
assigned to European patent 
applications have been included in the 
EPO's DOCDB XML exchange product 
and in Espacenet. They have not been 
included in the PDF documents of 
European patent applications 
(EP A publications) and European 
patents (EP B publications). Nor have 
they been made available in the 
European Patent Register or the 
European Patent Bulletin.  

 L'information brevets est essentielle 
pour promouvoir le progrès technique. 
La CPC étant utilisée par un nombre 
accru d'offices de brevets, sa 
couverture de documents s'améliore de 
manière significative et elle est devenue 
un puissant outil pour la recherche de 
documents brevets. Jusqu'à présent, 
les symboles de la CPC attribués aux 
demandes de brevet européen ont été 
introduits dans le produit d'échange 
DOCDB XML de l'OEB et dans 
Espacenet. Ils n'ont pas été intégrés 
aux documents PDF des demandes de 
brevet européen (publications EP A) ou 
des brevets européens (publications 
EP B). Ces symboles n'ont pas non 
plus été rendus accessibles dans le 
Registre européen des brevets ou dans 
le Bulletin européen des brevets.  

Um den Zugang zu umfassender 
Patentinformation zu erleichtern und 
den Prozess der Patentrecherche ein-
facher und effizienter zu gestalten, wird 
das EPA wie nachstehend ausgeführt 
CPC-Symbole in all seine Publikationen 
aufnehmen.  

 To facilitate access to comprehensive 
patent information and to make the 
patent search process easier and more 
efficient, the EPO is making CPC 
symbols available in all its publications, 
as explained below.  

 En vue de faciliter l'accès à des 
informations détaillées sur les brevets 
et d'optimiser le processus de 
recherche de brevets, l'OEB rend 
désormais les symboles de la CPC 
accessibles dans l'ensemble de ses 
publications, comme exposé ci-
dessous.  

Europäischer Publikationsserver  European Publication Server  Serveur de publication européen 

In den XML-Daten auf dem Europäi-
schen Publikationsserver werden CPC-
Symbole ab September 2021 verfügbar 
sein. In die PDF-Dokumente der A- und 
B-Veröffentlichungen sollen die Symbo-
le ab der zweiten Jahreshälfte 2021 
aufgenommen werden.  

 CPC symbols will be made available in 
the XML data on the European 
Publication Server in September 2021. 
Their inclusion in the PDF documents of 
A and B publications is due to start in 
the second half of 2021.  

 Les symboles de la CPC seront 
introduits dans les données XML du 
Serveur de publication européen en 
septembre 2021. Il est prévu de 
commencer à les intégrer dans les 
documents PDF des publications A et B 
au cours du second semestre de 2021.  
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Da CPC-Symbole primär zur Klassifi-
zierung von Patentdokumenten und zur 
Suche nach relevantem Stand der 
Technik dienen, werden sie in der Mit-
teilung über die Erteilungsabsicht 
(R. 71 (3) EPÜ) nicht erscheinen.  

 As CPC symbols are primarily for 
classifying patent documents and 
finding relevant prior art, they will not 
appear in the communication on the 
intention to grant (Rule 71(3) EPC).  

 Les symboles de la CPC étant 
principalement destinés à la 
classification de documents brevets et à 
la recherche de l'état de la technique 
pertinent, ils ne figureront pas dans la 
notification relative à l'intention de 
délivrer un brevet (règle 71(3) CBE).  

In den PDF-Dokumenten europäischer 
Patentanmeldungen und Patente sowie 
in den XML-Daten auf dem Europäi-
schen Publikationsserver werden die 
vom EPA zugewiesenen CPC-Symbole 
angegeben. Von anderen Ämtern zuge-
wiesene CPC-Symbole werden in 
anderen EPA-Diensten wie DOCDB-
XML, Espacenet und dem Europäi-
schen Patentregister (siehe unten) 
verfügbar sein.  

 CPC symbols in the PDF documents of 
European patent applications and 
patents and in the XML data on the 
European Publication Server will be 
those assigned by the EPO. 
CPC symbols given by other offices will 
be made available in other EPO 
services, such as DOCDB XML, 
Espacenet and the European Patent 
Register (see below).  

 Les symboles de la CPC figurant dans 
les documents PDF de demandes de 
brevet européen et de brevets 
européens, ainsi que dans les données 
XML sur le Serveur de publication 
européen seront ceux qui ont été 
attribués par l'OEB. Les symboles de la 
CPC attribués par d'autres offices 
seront accessibles dans d'autres 
services de l'OEB comme 
DOCDB XML, Espacenet et le Registre 
européen des brevets (voir ci-dessous).  

Die CPC-Symbole werden auf der 
Titelseite der A- und B-Veröffentlichun-
gen unterhalb der IPC-Symbole veröf-
fentlicht. Im Interesse der Lesbarkeit 
wird die Anzahl der auf der Titelseite 
veröffentlichten CPC-Symbole 
begrenzt. Falls erforderlich, wird die 
Liste auf einer zusätzlichen Titelseite 
fortgesetzt. Auch Kombinationssätze 
von CPC-Symbolen (C-Sets) werden 
auf der zusätzlichen Titelseite veröffent-
licht. C-Sets werden in den XML-Daten 
auf dem Europäischen Publikations-
server, in Espacenet und im Europäi-
schen Patentregister verfügbar sein.  

 CPC symbols will be published on the 
title page of the A and B publications, 
below the IPC symbols. To preserve the 
readability of the title page, the number 
of CPC symbols published on it will be 
limited. Where necessary, the list will be 
continued on an additional title page. 
Any Combination Sets of CPC symbols 
(C-Sets) will also be published on the 
additional title page. C-Sets will be 
available in the XML data on the 
European Publication Server, in 
Espacenet and in the European Patent 
Register.  

 Les symboles de la CPC seront publiés 
sur la page de titre des publications A 
et B sous les symboles de la CIB. Dans 
un souci de lisibilité, le nombre de 
symboles de la CPC publiés sur la page 
de titre sera limité. La liste sera 
complétée, le cas échéant, sur une 
page de titre supplémentaire. Les jeux 
de combinaison de symboles CPC 
(C-Sets) seront également publiés sur 
la page de titre supplémentaire. Les 
C-Sets figureront dans les 
données XML du Serveur de 
publication européen, dans Espacenet, 
ainsi que dans le Registre européen 
des brevets.  

CPC-Symbole werden in den PDF-
Dokumenten europäischer Patentan-
meldungen und Patentschriften unter 
Code 52 ("Inlands- oder nationale 
Klassifikation") der international verein-
barten Nummern zur Identifikation 
bibliografischer Angaben (INID) ver-
öffentlicht.  

 CPC symbols will be published under 
Internationally Agreed Numbers for the 
Identification of Data (INID) Code 52 
("Domestic or national classification") in 
the PDF documents of European patent 
applications and specifications.  

 Dans les documents PDF de demandes 
ou de fascicules de brevet européen, 
les symboles de la CPC seront publiés 
sous le code d'identification numérique 
internationalement agréée en matière 
de données bibliographiques (INID) 52 
("Classification interne ou nationale").  

Europäisches Patentregister  European Patent Register  Registre européen des brevets 

Im Europäischen Patentregister sind 
CPC-Symbole künftig auf der Seite 
Übersicht im Abschnitt Klassifikation 
zu finden. Der Unterabschnitt Interna-
tional wird in IPC umbenannt.  

 In the European Patent Register, on the 
About this file page, CPC symbols will 
be displayed in the Classification 
section. The International subsection 
will be renamed IPC.  

 Dans le Registre européen des brevets, 
sur la page Présentation générale, les 
symboles de la CPC seront affichés 
dans la rubrique Classification. La 
sous-rubrique Internationale portera la 
nouvelle désignation CIB.  

Für CPC-Symbole wird ein neuer 
Unterabschnitt CPC erstellt. Angezeigt 
werden alle vom EPA und anderen 
CPC-Ämtern zugewiesenen CPC-
Symbole. Für Kombinationssätze wird 
der neue Unterabschnitt C-Set erstellt.  

 A new CPC subsection will be created 
for CPC symbols. All CPC symbols 
assigned by the EPO and other CPC 
offices will be displayed. Another new 
subsection, C-Set, will be created to 
display Combination Sets.  

 Une nouvelle sous-rubrique CPC sera 
créée pour les symboles de la CPC. 
Tous les symboles de la CPC attribués 
par l'OEB et par les autres offices 
utilisant la CPC seront affichés. Enfin, 
une nouvelle sous-rubrique intitulée 
C-Set sera créée pour afficher les jeux 
de combinaison.  
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Nehmen die Unterabschnitte CPC und 
C-Set jeweils mehr als eine Zeile in 
Anspruch, wird die zweite Zeile aus 
Gründen der Lesbarkeit nur teilweise 
angezeigt. Die übrigen Daten werden 
durch Anklicken eines Pluszeichens auf 
der rechten Seite eingeblendet.  

 For both the CPC and C-Set 
subsections, if more than one line is 
needed, the second line will be 
displayed only partly for the sake of 
readability. Selecting a plus sign on the 
right-hand side of the line will display 
the rest of the data.  

 Dans un souci de lisibilité, si plus d'une 
ligne est nécessaire dans les sous-
rubriques CPC et C-Set, la deuxième 
ligne ne sera affichée que partiellement. 
Un signe plus (+) pourra être 
sélectionné à droite de la ligne 
concernée pour afficher le reste des 
données.  

Die Veröffentlichung von CPC-Symbo-
len im Europäischen Patentregister soll 
im Juli 2021 beginnen.  

 The publication of CPC symbols in the 
European Patent Register is due to 
start in July 2021.  

 Il est prévu que la publication des 
symboles de la CPC dans le Registre 
européen des brevets commence en 
juillet 2021.  

Europäisches Patentblatt  European Patent Bulletin  Bulletin européen des brevets 

Im Europäischen Patentblatt werden 
alle vom EPA zugewiesenen CPC-
Symbole künftig in den Abschnitten 
I.1 (1), I.1 (2), II.1 (1), II.1 (2) und 
II.1 (3) angegeben. Die Symbole 
werden unter INID-Code 52 nach INID-
Code 51 ("Internationale Patentklassi-
fikation") zu finden sein. C-Sets werden 
im Europäischen Patentblatt nicht 
veröffentlicht.  

 Sections I.1(1), I.1(2), II.1(1), II.1(2) and 
II.1(3) of the European Patent Bulletin 
will contain all the CPC symbols 
assigned by the EPO. They will be 
published under INID Code 52, below 
INID Code 51 ("International Patent 
Classification"). C-Sets will not be 
published in the European Patent 
Bulletin.  

 Les sections I.1(1), I.1(2), II.1(1), II.1(2) 
et II.1(3) du Bulletin européen des 
brevets contiendront tous les symboles 
de la CPC attribués par l'OEB.  Ces 
symboles seront publiés sous le code 
INID 52 au-dessous du code INID 51 
("Classification internationale des 
brevets"). Les C-Sets ne seront pas 
publiés dans le Bulletin européen des 
brevets.  

Die Veröffentlichung von CPC-Symbo-
len im Europäischen Patentblatt soll im 
September 2021 beginnen.  

 The publication of CPC symbols in the 
European Patent Bulletin is due to start 
in September 2021.  

 Il est prévu que la publication des 
symboles de la CPC dans le Bulletin 
européen des brevets commence en 
septembre 2021.  
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Liste der beim Europäischen Patentamt zugelassenen Vertreter1 
List of professional representatives before the European Patent Office1 
Liste des mandataires agréés près l'Office européen des brevets1 

 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

AT Österreich Austria Autriche    

 Eintragungen Entries Inscriptions Kador, Utz Ulrich (AT)  
cf. DE 
Kador & Partner PartG mbB 
Bienerstraße 2A 
6020 INNSBRUCK 

  

 Löschungen Deletions Radiations Dupal, Helmut (AT)  
R. 154(2)(a) 
Haydnstrasse 2 
4701 BAD SCHALLERBACH 

  

BE Belgien Belgium Belgique    

 Änderungen Amendments Modifications de Diesbach, Philippe (BE)  
Calysta NV 
Lambroekstraat 5A 
1831 DIEGEM 

  

 Löschungen Deletions Radiations Hoorweg, Petrus Nicolaas (NL)  
R. 154(2)(a) 
Frankrijklei 28 
Box 12 
2000 ANTWERPEN 

Vandersteen, Pieter (BE)  
cf. DE 
Camuselstraat 8 
1000 BRUXELLES 

 

CH Schweiz Switzerland Suisse    

 Eintragungen Entries Inscriptions Laloix, Mathieu (FR)  
cf. FR 
ICB 
Ingénieurs Conseils en Brevets SA 
Faubourg de l'Hôpital 3 
2001 NEUCHÂTEL 

  

 Änderungen Amendments Modifications Dieudonné-Vatran, Antoine Jacques 
(FR)  
Katzarov S.A. 
Geneva Business Center 
12 Avenue des Morgines 
1213 PETIT-LANCY 

Graf, Werner (CH)  
Swisspatent Consulting GmbH 
Neherstieg 24 
8200 SCHAFFHAUSEN 

Jelsch, Emmanuel Edwin (FR)  
Katzarov S.A. 
Geneva Business Center 
12 Avenue des Morgines 
1213 PETIT-LANCY 

    Kapadia, Roxna (GB)  
Hirzbodenweg 17 
4052 BASEL 

Konrad, Hilmar Karl (DE)  
Siemens Schweiz AG 
Theilerstrasse 1a 
6300 ZUG 

Kügele, Matthias (FR)  
Katzarov S.A. 
Geneva Business Center 
12 Avenue des Morgines 
1213 PETIT-LANCY 

    Manola, Andrea (CH)  
Katzarov S.A. 
Geneva Business Center 
12 Avenue des Morgines 
1213 PETIT-LANCY 

Mollet, Beat Max (CH)  
Avenue de l'Esplanade 9 
1012 LAUSANNE 

Mueller, Philippe (CH)  
Novartis Pharma AG 
Patent Department 
4002 BASEL 

    Peduzzi, Elisa (CH)  
Roche Diagnostics International AG 
Forrenstrasse 2 
6343 ROTKREUZ 

Pfend, Gilles (FR)  
Katzarov S.A. 
Geneva Business Center 
12 Avenue des Morgines 
1213 PETIT-LANCY 

Schneider, Henriette Barbara (DE)  
InSphero AG 
Wagistrasse 27A 
8952 SCHLIEREN 

    Sivier, Damien (FR)  
Sivier 
Allée Waldo 2 
1196 GLAND 

  

 
 

1 Alle in der Liste der zugelassenen Vertreter 
eingetragenen Personen sind Mitglieder des 
Instituts (epi). 
Anschrift: 
epi-Sekretariat 
Bayerstr. 83 
80335 München 
Deutschland 
Tel. +49 (0)89 242052-0 
Fax +49 (0)89 242052-220 
info@patentepi.org 

 1 All persons on the list of professional 
representatives are members of the Institute 
(epi). 
Address: 
epi Secretariat 
Bayerstr. 83 
80335 Munich 
Germany 
Tel. +49 (0)89 242052-0 
Fax +49 (0)89 242052-220 
info@patentepi.org 

 1 Toute personne inscrite sur la liste des 
mandataires agréés est membre de l'Institut 
(epi). 
Adresse : 
Secrétariat epi 
Bayerstr. 83 
80335 Munich 
Allemagne 
Tél. +49 (0)89 242052-0 
Fax +49 (0)89 242052-220 
info@patentepi.org 

 

mailto:info@patentepi.org
mailto:info@patentepi.org
mailto:info@patentepi.org
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

 Löschungen Deletions Radiations Müller, Ingrid (DE) 
R. 154(1) 
F. Hoffmann-La Roche AG 
Patent Department (PLP) 
Grenzacherstrasse 124 
4070 BASEL 

Burwell, Jason Rowell (GB)  
cf. GB 
Bühler AG 
Gupfenstrasse 5 
9240 UZWIL 

Potting, Verena-Maren (DE)  
cf. DE 
Unterm Schellenberg 162 
4125 RIEHEN 

DE Deutschland Germany Allemagne    

 Eintragungen Entries Inscriptions Claydon, Michelle Leonie (GB)  
cf. GB 
Maximilianstraße 58 
82467 GARMISCH-
PARTENKIRCHEN 

Potting, Verena-Maren (DE)  
cf. CH 
Schwalbenweg 21 
65719 HOFHEIM A.T.  

Vandersteen, Pieter (BE)  
cf. BE 
BioNTech SE 
An der Goldgrube 12 
55131 MAINZ 

 Änderungen Amendments Modifications Aspacher, Karl-Georg (DE)  
Siemens Gamesa Renewable 
Energy GmbH & Co. KG 
LC IPC 
Schlierseestraße 28 
81539 MÜNCHEN 

Behrends, Frederik Bernhard Justus 
(DE)  
Pelster Behrends Patentanwälte 
PartG mbB 
Haus Sentmaring 17 
48151 MÜNSTER 

Bengi Akyürek, Mehmet (DE)  
Boehmert & Boehmert 
Anwaltspartnerschaft mbB 
Pettenkoferstraße 22 
80336 MÜNCHEN 

    Bonacker, Eckart Steffen (DE)  
Huang & Bonacker Patentanwälte 
PartG mbB 
Hertfelder Straße 2 
73733 ESSLINGEN 

Bradler, Carola Romana (DE)  
Am Reitplatz 3 
18107 
ELMENHORST/LICHTENHAGEN 

Brückner, Peter (DE)  
Waldstraße 1 
18209 BAD DOBERAN 

    Cocar-Schneider, Mario (DE)  
Siemens AG 
Corporate Intellectual Property 
Guenther-Scharowsky-Straße 1 
91058 ERLANGEN 

Derlin, Stefanie (DE)  
Covestro AG 
Intellectual Property Rights 
Building K12 
51365 LEVERKUSEN 

Feldermann, Achim (DE)  
Covestro AG 
Intellectual Property Rights 
Gebäude K12 
51373 LEVERKUSEN 

    Friedrich, Wiebke Beate (DE)  
BASF SE 
Carl-Bosch-Straße 38 
67056 LUDWIGSHAFEN 

Graf Keyserlingk, Nikolai (DE)  
Merz Pharmaceuticals GmbH 
Patent Affairs 
Eckenheimer Landstraße 100 
60318 FRANKFURT AM MAIN 

Hahner, Ralph (DE)  
Paustian & Partner Patentanwälte 
mbB 
Oberanger 32 
80331 MÜNCHEN 

    Häußler, Henrik (DE)  
Airbus Defence and Space GmbH 
Willy-Messerschmitt-Straße 1 
82024 TAUFKIRCHEN 

Heins, Matthias (DE)  
Habichtsweg 1 
22307 HAMBURG 

Hermann, Christoph (DE)  
cf. Reinecke, Christoph (DE)  

    Joschek, Katrin (DE)  
Covestro AG 
COV-CFO-LIPC-IPR 
Building K12 
51365 LEVERKUSEN 

Kiefner-Engelhardt, Silvia Mechthild 
(DE)  
Boehringer Ingelheim International 
GmbH 
Binger Straße 173 
55216 INGELHEIM AM RHEIN 

Kies, Stefanie (DE)  
Weißenseestraße 112 
81539 MÜNCHEN 

    Klarwein, Monika (DE)  
Klarweinstraße 9 
82467 GARMISCH-
PARTENKIRCHEN 

Köllner, Malte (DE)  
Köllner & Partner mbB 
Patentanwälte 
Vogelweidstraße 8 
60596 FRANKFURT AM MAIN 

König, Jan Steffen (DE)  
Your-IP.expert 
Daglfinger Straße 5 
81929 MÜNCHEN 

    Krebs, Jörg (DE)  
Airbus Defence and Space GmbH 
Willy-Messerschmitt-Straße 1 
82024 TAUFKIRCHEN 

Plett, Oliver (DE)  
Siemens Gamesa Renewable 
Energy GmbH & Co. KG 
LC IPC 
Schlierseestraße 28 
81539 MÜNCHEN 

Pohl, Manfred (DE)  
RGTH Patentanwälte PartGmbB 
Kirchenhang 32 b 
21073 HAMBURG 

    Reinecke, Christoph (DE)  
c/o Zimmermann & Partner 
Patentanwälte mbB 
Josephspitalstraße 15 
80331 MÜNCHEN 

Ritter, Albrecht (DE)  
Patentanwaltskanzlei Ritter 
Haidwiesenweg 3 
82205 GILCHING 

Römer, Michael Werner (DE)  
Schott AG 
Patentabteilung 
Hattenbergstraße 10 
55122 MAINZ 

    Rose, Matthew David (GB)  
Xiaomi Technology Germany GmbH 
Attn: Legal Department 
Niederkasseler Lohweg 175 
40547  DÜSSELDORF 

Rosenits, Philipp (DE)  
Siemens Gamesa Renewable 
Energy GmbH & Co. KG 
Schlierseestraße 28 
81539 MÜNCHEN 

Scharff, Monika (DE)  
cf. Klarwein, Monika (DE)  

    Schmachtel, Rainer (DE)  
J.M. Voith SE & Co. KG 
Corporate IP 
St. Pöltener Straße 43 
89522 HEIDENHEIM 

Singh, Tajeshwar (NO)  
Sirona Dental Systems GmbH 
Corporate Legal 
Fabrikstraße 31 
64625 BENSHEIM 

Sommer, Knut (DE)  
Covestro AG 
CFO-LIPC-IPR 
Kaiser-Wilhelm-Allee 60 (K12, 717) 
51373 LEVERKUSEN 

    Spiegelhalder, Frederik Matthias 
(DE)  
Glockner Patent 
Herzogstraße 59 
80803 MÜNCHEN 

Stüven, Ralf (DE)  
RGTH Patentanwälte PartGmbB 
Kirchenhang 32 b 
21073 HAMBURG 

Talbott, Dawn Jacqueline (GB)  
Stadtländerstraße 17 
28355 BREMEN 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

 Löschungen Deletions Radiations Kador, Utz Ulrich (AT)  
cf. AT 
Kador & Partner PartG mbB 
Corneliusstraβe 15 
80469 MÜNCHEN 

Linnemann, Winfried (DE) 
R. 154(1) 
Schulze Horn & Partner GbR 
Patent- und Rechtsanwälte 
Voßgasse 3 
48143 MÜNSTER 

Wied, Armin (DE) 
R. 154(2)(a) 
Spitalgartenstraße 44 
73257 KÖNGEN 

DK Dänemark Denmark Danemark    

 Änderungen Amendments Modifications Damsgaard, Henriette Ammitzbøll 
(DK)  
Budde Schou A/S 
Dronningens Tværgade 30 
1302 KØBENHAVN K 

Fathi Roswall, Hanane (FR)  
Aera A/S 
Niels Hemmingsens Gade 10, 5th 
floor 
1153 KØBENHAVN K 

Fredlund, Rasmus (SE)  
Aera A/S 
Niels Hemmingsens Gade 10, 5th 
floor 
1153 KØBENHAVN K 

    Jakobsson, Jeanette Helene (SE)  
Nordic Patent Service A/S 
Bredgade 30 
1260 KØBENHAVN K 

Jensen, Kent Winther (DK)  
Budde Schou A/S 
Dronningens Tværgade 30 
1302 KØBENHAVN K 

Jeppesen, Brian (DK)  
Budde Schou A/S 
Dronningens Tværgade 30 
1302 KØBENHAVN K 

    Johansen, Marianne (DK)  
Aera A/S 
Niels Hemmingsens Gade 10, 5th 
floor 
1153 KØBENHAVN K 

Kirstejn, Nicka Nørlund (DK)  
Aera A/S 
Niels Hemmingsens Gade 10, 5th 
floor 
1153 KØBENHAVN K 

Larsen, Per (DK)  
Aera A/S 
Niels Hemmingsens Gade 10, 5th 
floor 
1153 KØBENHAVN K 

    Moerkbak, Nils Jakob (DK)  
Aera A/S 
Niels Hemmingsens Gade 10, 5th 
floor 
1153 KØBENHAVN K 

Sandgaard, Anders Gammelgaard 
(DK)  
Aera A/S 
Niels Hemmingsens Gade 10, 5th 
floor 
1153 KØBENHAVN K 

Skødt, Henrik (DK)  
Aera A/S 
Niels Hemmingsens Gade 10, 5th 
floor 
1153 KØBENHAVN K 

    Skoglösa, Ylva (SE)  
Aera A/S 
Niels Hemmingsens Gade 10, 5th 
floor 
1153 KØBENHAVN K 

Wadskov-Hansen, Steen Lyders 
Lerche (DK)  
Budde Schou A/S 
Dronningens Tværgade 30 
1302 KØBENHAVN K 

Wenzel, Jesper Mark (DK)  
Cortinavej 17E 
8660 SKANDERBORG 

 Löschungen Deletions Radiations Noergaard, Tage (DK)  
R. 154(2)(a) 
C/o Chas. Hude A/S 
H.C. Andersens Boulevard 33 
1780 KØBENHAVN V 

Noergaard, Ulrik (DK)  
R. 154(2)(a) 
C/o Chas. Hude A/S 
H.C. Andersens Boulevard 33 
1780 KØBENHAVN V 

Nyander, Johan (SE)  
cf. NO 
Zacco Denmark A/S 
Arne Jacobsens Allé 15 
2300 KØBENHAVN S 

EE Estland Estonia Estonie    

 Löschungen Deletions Radiations Tehver, Harald (EE)  
R. 154(1) 
Patendibüroo Turvaja OÜ 
Liivalaia 22 
10118 TALLINN 

  

FI Finnland Finland Finlande    

 Änderungen Amendments Modifications Ahlskog, Tatu Kari Petteri (FI)  
Laine IP Oy 
Porkkalankatu 24 
00180 HELSINKI 

Jaatinen, Jussi Imari (FI)  
Laine IP Oy 
Porkkalankatu 24 
00180 HELSINKI 

 

FR Frankreich France France    

 Eintragungen Entries Inscriptions Pignier, Alexandre John André (FR)  
cf. GB 
Withings SA 
2, rue Maurice Hartmann 
92130 ISSY-LES-MOULINEAUX 

Rzaniak, Martin (FR)  
cf. NL  
L'Air Liquide S.A. 
Direction Propriété Intellectuelle 
75, quai d'Orsay 
75321 PARIS CÉDEX 07 

 

 Änderungen Amendments Modifications Belbeoc'h, Stéphanie (FR)  
B & S - Conseil en Propriété 
Industrielle 
15, allée de la Reine Margot 
44000 NANTES 

Cros, Philippe (FR)  
CPIA Consulting 
2, chemin des Roteaux 
69370 ST. DIDIER AU MT D'OR 

De Crignis, Margot Gabrielle (FR)  
Diana 
1, allée Ermengarde d'Anjou 
35000 RENNES 

    Dutto, Pierrick (FR)  
Axe PI 
Les Meillières 
504, avenue Colonel Meyère 
06140 VENCE 

Gerhardt, Axel (FR)  
Axe PI 
Les Meillières 
504, avenue Colonel Meyère 
06140 VENCE 

Tripodi, Paul (FR)  
12, rue de Belledonne 
38320 EYBENS 

 Löschungen Deletions Radiations Dudouit, Isabelle (FR) 
R. 154(1) 
Marks & Clerk France 
Immeuble Visium 
22, avenue Aristide Briand 
94117 ARCUEIL CEDEX 

Grassin d'Alphonse, Emmanuel Jean 
Marie (FR) 
R. 154(1) 
Sidel Blowing & Services 
Dept: Propriété Industrielle 
Avenue de la Patrouille de France 
Octeville-sur-mer CS60627 
76053 LE HAVRE CEDEX 

Laloix, Mathieu (FR)  
cf. FR 
Ipside  
6, impasse Michel Labrousse 
31100 TOULOUSE 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

GB Vereinigtes 
Königreich 

United 
Kingdom 

Royaume-Uni    

 Eintragungen Entries Inscriptions Burwell, Jason Rowell (GB)  
cf. CH 
14 Egerton Drive 
LONDON SE10 8JS 

  

 Änderungen Amendments Modifications Bajjon, Alexander (GB)  
Schlich 
9 St. Catherine's Road 
LITTLEHAMPTON, WEST SUSSEX 
BN17 5HS 

Borraccino, Barbara (IT)  
Biogen 
Innovation House 
70 Norden Road 
Maidenhead 
BERKSHIRE SL6 4AY 

Chapman, Lee Phillip (GB)  
Greaves Brewster LLP 
Copa House 
Station Road 
CHEDDAR BS27 3AH 

    Elsworth, Jon David (GB)  
Greaves Brewster LLP 
Copa House 
Station Road 
CHEDDAR BS27 3AH 

Eve, Rosemary Margaret (GB)  
Venner Shipley LLP 
Windsor House 
6-10 Mount Ephraim Road 
TUNBRIDGE WELLS, KENT TN1 
1EE 

Fitz Gerald, Tara Lan (IE)  
Ocado Group plc 
The Legal Department 
1 Trident Place 
Mosquito Way 
HATFIELD AL10 9UL 

    Hancox, Jonathan Christopher (GB)  
Venner Shipley LLP 
Windsor House 
6-10 Mount Ephraim Road 
TUNBRIDGE WELLS, KENT TN1 
1EE 

Hodge, Emma Jane (GB)  
Venner Shipley LLP 
Windsor House 
6-10 Mount Ephraim Road 
TUNBRIDGE WELLS, KENT TN1 
1EE 

Hotchen, Christopher Edward (GB)  
Johnson Matthey Technology Centre 
Blount's Court 
SONNING COMMON RG4 9NH 

    Hughes, Sean David (GB)  
Schlich 
9 St. Catherine's Road 
LITTLEHAMPTON, WEST SUSSEX 
BN17 5HS 

Jackson, Richard Eric (GB)  
Wittenham Court 
High Street 
Long Wittenham 
OXFORDSHIRE OX14 4QH 

Lynch, Anthony Brian (GB)  
Vodafone Group Services Ltd 
One Kingdom Street 
Paddington Central 
LONDON W2 6BY 

    Man, Jocelyn (GB)  
Adaptimmune Limited 
60 Jubilee Avenue 
Milton Park 
ABINGDON, OXFORDSHIRE OX14 
4RX 

Neill, Andrew Peter (GB)  
7 Hillgay Court 
GUILDFORD, SURREY GU1 2ED 

Richards, Daniel Edward (GB)  
Ocado Group plc 
The Legal Department 
1 Trident Place 
Mosquito Way 
HATFIELD AL10 9UL 

    Saunders, Mark (GB)  
Arrival Limited 
Beaumont House 
Kensington Village 
Avonmore Road 
LONDON W14 8TS 

Strachan, Victoria Jane (GB)  
Strachan IP Ltd. 
6 Gold Tops 
NEWPORT NP20 4PH 

Ttofi, Evangelia (GB)  
Purespring Therapeutics 
8 Bloomsbury Street 
LONDON WC1B 3SR 

    Whitcombe, Nicole Jane (GB)  
Lawrie IP Limited 
310 St Vincent Street 
GLASGOW G2 5RG 

  

 Löschungen Deletions Radiations Ackroyd, Robert (GB) 
R. 154(1) 
Bobbin Mill 
Galphay 
RIPON, NORTH YORKSHIRE HG4 
3NJ 

Arnold, Carol Alice (GB)  
R. 154(1) 
Clayhill Lodge 
West Hill 
EPSOM KT19 8JP 

Baldock, Sharon Claire (GB) 
R. 154(1) 
Boult Wade Tennant LLP 
Verulam Gardens 
70 Gray's Inn Road 
LONDON WC1X 8BT 

    Calderbank, Thomas Roger (GB)  
R. 154(1) 
Mewburn Ellis LLP 
City Tower 
40 Basinghall Street 
LONDON EC2V 5DE 

Chewter, Jennifer Alison (GB) 
R. 154(1) 
J A Kemp LLP 
14 South Square 
Gray's Inn 
LONDON WC1R 5JJ 

Claydon, Michelle Leonie (GB)  
cf. DE 
Airbus Operations Limited  
Pegasus House, Aerospace Avenue  
Filton  
BRISTOL BS34 7PA 

    Haile, Helen Cynthia (GB) 
R. 154(1) 
16 Leighton Avenue 
PINNER, MIDDLESEX HA5 3BW 

Jennings, Nigel Robin (GB)  
R. 154(1) 
Kilburn & Strode LLP 
Lacon London 
84 Theobalds Road 
LONDON WC1X 8NL 

Lane, Graham Mark Hamilton (GB) 
R. 154(1) 
Pfizer Limited 
UK Patent Department, IPC 748 
Ramsgate Road 
SANDWICH, KENT CT13 9NJ 

    Murgitroyd, Ian George (GB)  
R. 154(2)(a) 
Murgitroyd & Company 
Murgitroyd House 
165-169 Scotland Street 
GLASGOW G5 8PL 

Pignier, Alexandre John André (FR)  
cf. FR 
Haley Guiliano International LLP 
26-28 Bedford Row 
LONDON WC1R 4HE 

Robson, Aidan John (GB) 
R. 154(2)(a) 
Reddie & Grose LLP 
The White Chapel Building 
10 Whitechapel High Street 
LONDON E1 8QS 

    Walford, Margot Ruth (GB) 
R. 154(1) 
UK Sampling Gauges Ltd 
Building 1 
Roman Bank 
BOURNE, LINCS. PE10 9LQ 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

IE Irland Ireland Irlande    

 Löschungen Deletions Radiations Walsh, Michael Joseph (IE)  
R. 154(1) 
C/o Tomkins & Co. 
5 Dartmouth Road 
DUBLIN 6 

  

IT Italien Italy Italie    

 Änderungen Amendments Modifications Giannesi, Pier Giovanni (IT)  
Via Melzo, 23 
20129 MILANO 

  

 Löschungen Deletions Radiations Jaumann, Paolo (IT)  
R. 154(2)(a) 
Jaumann S.R.L. 
Via San Giovanni sul Muro, 13 
20121 MILANO 

  

LU Luxemburg Luxembourg Luxembourg    

 Eintragungen Entries Inscriptions Villéger, Stéphane (FR)  
Lecomte & Partners 
76-78, rue de Merl 
2146 LUXEMBOURG 

  

NL Niederlande Netherlands Pays-Bas    

 Änderungen Amendments Modifications de Jong, Nicolaas Henricus Maria 
(NL)  
De Indus 10 
5152 VC DRUNEN 

Okat, Tolga (TR)  
Okat Intellectual Property Services 
Het Scheperseind 23 
5555 KZ VALKENSWAARD 

Wijnstra, Reinier (NL)  
WijnstraWise Patents B.V. 
Talbotstraat 166 
1087 DM AMSTERDAM 

 Löschungen Deletions Radiations Rzaniak, Martin (FR)  
cf. FR 
c/o COE – International Team 
Schlumberger Technology B.V. 
Parkstraat 83 
2514 JG DEN HAAG  

  

NO Norwegen Norway Norvège    

 Eintragungen Entries Inscriptions Molenaar, David (NL)  
Bryn Aarflot AS 
Stortingsgata 8 
0161 OSLO 

Nyander, Johan (SE)  
cf. DK 
Acapo AS 
Nygata 4 
1607 FREDRIKSTAD 

 

 Änderungen Amendments Modifications Hindenes, Jan-Ove (NO)  
Census AS 
c/o Jan-Ove Hindenes 
Måseskjærveien 20 
5035 BERGEN 

  

PL Polen Poland Pologne    

 Änderungen Amendments Modifications Wroblewski, Marcin Jan (PL)  
Fert, Jakubiak vel Wojtczak 
Wróblewski rzecznicy patentowi 
Sp. P. / ul. Gdanska 126/A103 
90-520 LODZ 

Wroblewski, Michal (PL)  
Fert, Jakubiak vel Wojtczak 
Wróblewski rzecznicy patentowi 
Sp. P. / ul. Gdanska 126/A103 
90-520 LODZ 

 

SE Schweden Sweden Suède    

 Eintragungen Entries Inscriptions Björkman, Eric (SE)  
Abacus Patent AB 
Backstigen 4 
441 43 ALINGSÅS 

  

 Änderungen Amendments Modifications Althoff, Fredrik (SE)  
Essity Hygiene and Health AB 
Essity IP Department 
405 03 GÖTEBORG 

Isaksson, Jenny Elisabet Regina 
(SE)  
Ericsson AB 
Nya Vattentornet 
221 83 LUND 

Sjögren Paulsson, Stina (SE)  
Stora Enso AB 
Group Intellectual Property 
Box 9090 
650 09 KARLSTAD 

    Tholin, Thomas (SE)  
Ström & Gulliksson AB 
P.O. Box 5275 
102 46 STOCKHOLM 

Willquist, Sofia Ellinor (SE)  
Ström & Gulliksson AB 
P.O. Box 5275 
102 46 STOCKHOLM 

 

 Löschungen Deletions Radiations Karlsson, Leif Gunnar Börje (SE) 
R. 154(1) 
Ström & Gulliksson AB 
P.O. Box 4188 
203 13 MALMÖ 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

TR Türkei Turkey Turquie    

 Änderungen Amendments Modifications Simsek, Meliha Merve (TR)  
Incirli Cd. 
Ulku Sk. No: 12, B Blok, Daire:6 
34145 BAKIRKOY/ISTANBUL 
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Hinweise für die Zahlung von 
Gebühren, Auslagen und 
Verkaufspreisen 

 Guidance for the payment of 
fees, expenses and prices 

 Avis concernant le paiement des 
taxes, redevances et tarifs de 
vente 

Der derzeit aktuelle Gebührenhinweis 
ergibt sich aus ABl. EPA 2020, A33.  

 The fees guidance currently applicable 
is set out in OJ EPO 2020, A33.  

 Le texte de l'avis actuellement 
applicable est publié au 
JO OEB 2020, A33.  

Das derzeit geltende Verzeichnis der 
Gebühren und Auslagen des EPA 
ergibt sich aus der Zusatzpublikation 3, 
ABl. EPA 2020. 

 The current schedule of fees and 
expenses of the EPO is set out in 
supplementary publication 3, 
OJ EPO 2020. 

 Le barème actuel des taxes et 
redevances de l'OEB figure dans la 
publication supplémentaire 3, 
JO OEB 2020. 

Gebühreninformationen sind auch 
im Internet unter 
www.epo.org/gebuehren 
veröffentlicht. 

 Fee information is also published on 
the EPO website: www.epo.org/fees. 

 Des informations concernant les 
taxes sont également publiées à 
l'adresse Internet 
www.epo.org/taxes. 

 

https://www.epo.org/gebuehren
https://www.epo.org/fees
https://www.epo.org/taxes
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Warnung vor irreführenden 
Anpreisungen und Zahlungsauf-
forderungen von Unternehmen, 
die angeblich europäische 
Patente registrieren 

 Warning – beware of approaches 
and requests for payment from 
firms purporting to register 
European patents 

 Avertissement concernant les 
offres frauduleuses et les 
invitations à payer émanant de 
sociétés qui prétendent inscrire 
des brevets européens 

Das Europäische Patentamt (EPA) 
wurde darüber informiert, dass Anmel-
der und Inhaber europäischer Patente 
manchmal Rechnungen von Unterneh-
men und Einzelpersonen mit Zahlungs-
aufforderungen für die Veröffentlichung 
und/oder Registrierung ihrer Anmel-
dungen und Patente erhalten.  

 The European Patent Office (EPO) is 
aware that European patent applicants 
and proprietors sometimes receive 
invoices from firms and individuals 
inviting them to pay for the publication 
and/or registration of their applications 
and patents. 

 L'Office européen des brevets (OEB) a 
été informé que des demandeurs et 
titulaires de brevets européens 
reçoivent parfois des factures émanant 
de sociétés ou de particuliers les 
invitant à payer des frais de publication 
et/ou d'inscription de leurs demandes et 
brevets.  

Das offiziell anmutende Erscheinungs-
bild derartiger Rechnungen ist irrefüh-
rend: Die von diesen Unternehmen 
angebotenen Dienstleistungen stehen 
in keinerlei Zusammenhang mit der 
Bearbeitung von europäischen Patent-
anmeldungen und PCT-Anmeldungen 
durch das EPA. Es besteht daher 
keine Verpflichtung, Rechnungen zu 
bezahlen, die Ihnen von solchen 
Unternehmen für die Bearbeitung 
einer Patentanmeldung durch das 
EPA ausgestellt werden. Im Übrigen 
entfalten etwaige Zahlungen an diese 
Unternehmen keinerlei Rechtswir-
kung in den Verfahren nach dem 
EPÜ.  

 Despite the seemingly official 
appearance of such invoices, the 
services offered by these firms are in no 
way related to the processing of 
European patent applications and PCT 
applications by the EPO. There is 
therefore no obligation to pay any 
invoice issued by these firms for the 
processing of your patent 
application by the EPO. Moreover, 
any payment made to these firms will 
have no legal effect whatsoever in 
proceedings under the EPC. 

 Malgré la présentation en apparence 
officielle des factures concernées, les 
services proposés par ces sociétés ne 
sont en rien liés au traitement des 
demandes de brevet européen et des 
demandes PCT par l'OEB. Vous n'êtes 
donc pas tenu(e) de payer les 
factures émises par ces sociétés 
pour le traitement de votre demande 
de brevet par l'OEB. De plus, les 
paiements effectués au profit de ces 
sociétés ne produiront aucun effet 
juridique dans les procédures au 
titre de la CBE.  

Nähere Informationen zu solchen fal-
schen Rechnungen und entsprechende 
Beispiele finden Sie auf der Website 
des EPA unter 
www.epo.org/warning_de. 

 More information and examples of such 
fraudulent invoices can be found on the 
EPO website at www.epo.org/warning. 

 De plus amples informations 
concernant ces fausses factures, ainsi 
que des exemples, sont publiés sur le 
site Internet de l'OEB à l'adresse 
www.epo.org/warning_fr. 

 

https://www.epo.org/warning_de
https://www.epo.org/warning
https://www.epo.org/warning_fr
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